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Det slås fast, at EU er et samarbejde mellem selv- 
stændige nationalstater, og at EU's beføjelser er 
tildelt af medlemsstaterne. Samtidig gøres det 
klart, at ethvert medlemsland frit kan melde sig 
ud af samarbejdet. 

홢 Arbejdsdelingen mellem EU og medlemslandene 
tydeliggøres og præciseres. 

홢 EU's mål og værdier klargøres og gives en langt 
mere fremtrædende plads i traktaten. Det under- 
streges, at EU bygger på demokrati, frihed, tole- 
rance og ligestilling og på respekt for menneske- 
rettighederne. EU arbejder bl.a. for sociale frem- 
skridt og et højt niveau for miljøbeskyttelse og 
forbrugerbeskyttelse. Værdierne understreges 
også af, at EU's charter for grundlæggende rettig- 
heder gøres til en del af traktaten. 

홢 Det fastslås, at lovgivning i EU skal foregå i fuld 
åbenhed. Både i Europa-Parlamentet og i Mini- 
sterrådet. Den demokratiske proces i EU frem- 
mes også ved den rolle og de muligheder, som de 
nationale parlamenter tildeles, og ved at Europa- 
Parlamentet får større medindflydelse. 
EU's evne til at fremføre vores fælles synspunk- 
ter internationalt styrkes. Samtidig styrkes EU's 
evne til at påtage sig krisestyringsopgaver på 
grundlag af frivillige bidrag fra medlemslandene 

홢 EU får status af juridisk person, således at EU kan 
optræde samlet i forhold til omverdenen, herun- 
der når EU indgår internationale aftaler. 

En ny og aktiv dansk europapolitik 
Traktaten er ikke et mål i sig selv. Den er først og 

fremmest et middel, der kan og skal anvendes til gavn 
for Europas befolkninger og stater. Resultaterne ska- 
bes i den politiske og demokratiske proces, som fore- 
går i medlemslandene og i EU's institutioner. 

Traktaten er et godt grundlag for Danmarks aktive 
og ligeværdige deltagelse i det europæiske samarbej- 
de. Traktaten giver Danmark gode muligheder for at 
fortsætte arbejdet for de overordnede europapolitiske 
mål, som partierne bag denne aftale deler. 
홢 Vi vil fortsætte indsatsen for åbenhed, nærhed og 

demokrati i EU. Traktaten bringer os yderligere 
et skridt i den rigtige retning. Det gælder bl.a. 
åbenhed omkring lovgivningsprocessen. Den nye 
traktats bestemmelser om en styrket rolle for de 
nationale parlamenter skal udmøntes i praksis, li- 
gesom vi skal skabe de bedst mulige betingelser 
for at udnytte traktatens princip om at fremme 
borgernes deltagelse i det europæiske demokrati- 
ske liv. Vi vil tage og støtte initiativer, som kan 
bidrage til dette. 

홢 Vi vil arbejde for at integrere EU-politikken mere 
systematisk i Folketingets arbejde, så Folketinget 
får bedre muligheder for tidligt at få indflydelse 
på EU-politikken. 

홢 Vi vil arbejde for at styrke Europas konkurrence- 
evne. EU skal være med til at fremme vækst og 
skabe flere og bedre jobs, lige muligheder, en vel- 
uddannet kvalificeret arbejdsstyrke med særlig 
fokus på et velfungerende indre marked. Vi øn- 
sker en øget satsning på forskning, udvikling og 
uddannelse, der blandt andet fremmer produkter 
og produktioner inden for områder som vedva- 
rende energi, renere teknologi og anden miljøtek- 
nologi. 

홢 Vi skal bruge EU til at fremme en økonomisk og 
socialt bæredygtig udvikling. EU skal anvendes 
til at sikre rammerne for de europæiske velfærds- 
samfund. EU skal herigennem styrke mulighe- 
derne for, at vi kan bevare den danske velfærds- 
model. Indretningen af velfærdssamfundet vil 
fortsat være en national opgave. 

홢 Vi skal bruge EU til at fremme en miljømæssig 
bæredygtig udvikling gennem et målrettet arbej- 
de for at løfte beskyttelsesniveauet i nuværende 
og nye medlemslande og for løbende at forbedre 
miljøkvaliteten. Vi vil arbejde for, at EU aktivt 
søger en ambitiøs aftale om reduktion af drivhus- 
gasser, i god tid før Kyotoaftalens første fase ud- 
løber i 2012. Samtidig vil vi arbejde for at frem- 
me anvendelsen af vedvarende energi i EU. Vi vil 
også arbejde for høj fødevaresikkerhed og dyre- 
velfærd. 
Vi vil arbejde for, at EU påtager sig et større glo- 
balt ansvar. Vi ønsker en flerstrenget indsats, 
hvor vi anvender EU i arbejdet for fred, nedrust- 
ning og stabilitet, i styrkelse af demokrati, men- 
neskerettigheder og den internationale retsorden, 
i forebyggelsen og bekæmpelsen af terror, i be- 
stræbelserne på at skabe udvikling og bekæmpe 
nød og fattigdom i verden samt i den internatio- 
nale miljø- og klimapolitik. EU skal også styrke 
den civile krisestyringskapacitet. 

Vi skal målrettet understøtte EU's nabolandes øn- 
ske om et tættere samarbejde, herunder inddragelse i 
EU's programmer og adgang til EU's markeder i takt 
med fremskridt i landenes reformbestræbelser. 

Samtidig noterer vi os med tilfredshed, at EU's sik- 
kerheds- og forsvarsdimension udvikles i overens- 
stemmelse med principperne i FN-pagten og på 
grundlag af traktatens præciseringer. Traktaten sætter 
rammerne for civile og militære operationer uden for 
EU's område. Dvs. aktioner på nedrustningsområdet, 


